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Chapter 5

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ר1 זְכֹ֤
记念
H2142

יְהוָה֙
耶和华
H3068

ה־ מֶֽ
什么–
H4100

הָיָ֣ה
发生了
H1961

נוּ לָ֔
–向–我们

]הביט[
[观看]
H5027

יטָה( )הַבִּ֖
(观看)
H5027

וּרְאֵ֥ה
–和–看见
H7200

אֶת־
–
H0853

נוּ׃ חֶרְפָּתֵֽ
凌辱我们的
H2781

耶和华啊，求你记念我们所遭遇的事，观看我们所受的凌辱。

2֙ נַחֲלָתֵנ֙וּ
产业我们的
H5159

נֶֽהֶפְכָה֣
转了
H2015

ים לְזָרִ֔
–向–外人

ינוּ בָּתֵּ֖
房屋我们的

ים׃ לְנָכְרִֽ
–向–异族人
H5237

我们的产业归与外邦人；我们的房屋归与外路人。

ים3 יְתוֹמִ֤
孤儿
H3490

֙ הָיִי֙נוּ
我们成了
H1961

]אין[
[无]
H0369

)וְאֵי֣ן(
(–和–无)
H0369

ב אָ֔
父亲
H0001

ינוּ אִמֹּתֵ֖
母亲我们的
H0517

כְּאַלְמָנֽוֹת׃
–如同–寡妇
H0490

我们是无父的孤儿；我们的母亲好像寡妇。

4֙ מֵימֵי֙נוּ
水我们的
H4325

בְּכֶסֶ֣ף
–在–银子
H3701

ינוּ שָׁתִ֔
我们喝
H8354

ינוּ עֵצֵ֖
柴我们的
H6086

יר בִּמְחִ֥
–在–价钱
H4242

אוּ׃ יָבֹֽ
来
H0935

我们出钱才得水喝；我们的柴是人卖给我们的。

עַל5֤
在

֙ צַוָּארֵנ֙וּ
颈项我们的

פְנוּ נִרְדָּ֔
我们被追赶
H7291

יָגַעְ֖נוּ
我们累了
H3021

]לא[
[不]
H3808

א( ֹ֥ )וְל
(–和–不)
H3808

הֽוּנַח֖  
得安息
H5117

נוּ׃ לָֽ
–向–我们

追赶我们的，到了我们的颈项上；我们疲乏不得歇息。

מִצְרַיִ֙ם6֙
埃及
H4714

נָתַ֣נּוּ
我们伸手
H5414

יָ֔ד
手
H3027

אַשּׁ֖וּר
亚述
H0804

עַֽ לִשְׂבֹּ֥
–向–吃饱
H7646

חֶם׃ לָֽ
粮食
H3899

我们投降埃及人和亚述人，为要得粮吃饱。

אֲבֹתֵ֤ינו7ּ
父亲我们的
H0001

֙ טְאוּ חָֽ
犯罪了
H2398

]אינם[
[不在]
H0369

ם( )וְאֵינָ֔
(–和–不在了)
H0369

]אנחנו[
[我们]
H0587

)וַאֲנַחְ֖נוּ(
(–和–我们)
H0587

עֲוֹנֹתֵיהֶ֥ם
罪孽他们的
H5771

לְנוּ׃ סָבָֽ
承担了
H5445

我们列祖犯罪，而今不在了；我们担当他们的罪孽。

עֲבָדִים8֙
奴仆
H5650

מָשְׁ֣לוּ
统治了
H4910

נוּ בָ֔
–在–我们

ק פֹּרֵ֖
救的
H6561

ין אֵ֥
无
H0369

ם׃ מִיָּדָֽ
–从–手他们的
H3027

奴仆辖制我们，无人救我们脱离他们的手。

9֙ בְּנַפְשֵׁנ֙וּ
–在–性命我们的
H5315

יא נָבִ֣
我们得
H0935

נוּ לַחְמֵ֔
粮食我们的
H3899

מִפְּנֵי֖
–从–面前
H6440

רֶב חֶ֥
刀剑
H2719

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
–那–旷野的

因为旷野的刀剑，我们冒着险才得粮食。
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10֙ עוֹרֵנ֙וּ
皮肤我们的
H5785

כְּתַנּ֣וּר
–如同–火炉
H8574

רוּ נִכְמָ֔
发热
H3648

מִפְּנֵי֖
–从–面前
H6440

זַלְעֲפ֥וֹת
热风
H2152

ב׃ רָעָֽ
饥荒的
H7458

因饥饿燥热，我们的皮肤就黑如炉。

נָשִׁים11֙
妇人
H0802

בְּצִיּ֣וֹן
–在–锡安
H6726

עִנּ֔וּ
被侵犯了

בְּתֻלֹ֖ת
少女
H1330

י בְּעָרֵ֥
–在–城选1

ה׃ יְהוּדָֽ
犹大的
H3063

敌人在锡安玷污妇人，在犹大的城邑玷污处女。

שָׂרִים12֙
首领
H8269

בְּיָדָ֣ם
–在–手他们的
H3027

נִתְל֔וּ
被悬挂
H8518

פְּנֵי֥
面
H6440

זְקֵנִ֖ים
长老的
H2205

א ֹ֥ ל
不
H3808

רוּ׃ נֶהְדָּֽ
被尊重
H1921

他们吊起首领的手，也不尊敬老人的面。

בַּחוּרִים13֙
少年人
H0970

טְח֣וֹן
磨的
H2911

אוּ נָשָׂ֔
承担了
H5375

ים וּנְעָרִ֖
–和–少年
H5288

בָּעֵ֥ץ
–在–柴下
H6086

ׁלוּ׃ כָּשָֽ
绊倒了
H3782

少年人扛磨石，孩童背木柴，都绊跌了。

זְקֵנִים14֙
长老
H2205

עַר מִשַּׁ֣
–从–门
H8179

תוּ שָׁבָ֔
停止了

ים בַּחוּרִ֖
少年人
H0970

ם׃ מִנְּגִינָתָֽ
–从–音乐他们的
H5058

老年人在城门口断绝；少年人不再作乐。

שָׁבַת15֙
停止了

מְשׂ֣וֹשׂ
欢乐
H4885

נוּ לִבֵּ֔
心我们的

ךְ נֶהְפַּ֥
变成了
H2015

בֶל לְאֵ֖
–向–哀悼
H0060

נוּ׃ מְחֹלֵֽ
舞蹈我们的
H4234

我们心中的快乐止息，跳舞变为悲哀。

נָֽפְלָה16֙
落了
H5307

עֲטֶרֶ֣ת
冠冕
H5850

נוּ ראֹשֵׁ֔
头我们的

אֽוֹי־
哀–
H0188

נָא֥
呀
H4994

לָ֖נוּ
–向–我们

י כִּ֥
因为

אנוּ׃ חָטָֽ
我们犯罪了
H2398

冠冕从我们的头上落下；我们犯罪了，我们有祸了！

עַל־17
因–

זֶ֗ה
这
H2088

הָיָה֤
有了
H1961

דָוֶה֙
病弱
H1739

נוּ לִבֵּ֔
心我们的

עַל־
因–

לֶּה אֵ֖
这些
H0428

חָשְׁכ֥וּ
暗了
H2821

עֵינֵֽינוּ׃
眼我们的

这些事我们心里发昏，我们的眼睛昏花。

עַל18֤
在

הַר־
山–
H2022

֙ צִיּוֹן
锡安的
H6726

ם שֶׁשָּׁמֵ֔
那荒凉的
H8074

ים שׁוּעָלִ֖
狐狸
H7776

הִלְּכוּ־
行走了–
H1980

בֽוֹ׃
–在–其上

פ
—

锡安山荒凉，野狗（或译：狐狸）行在其上。

ה19 אַתָּ֤
你

יְהוָה֙
肆和华
H3068

לְעוֹלָם֣
–向–永远
H5769

ב תֵּשֵׁ֔
坐着
H3427

כִּסְאֲךָ֖
宝座你的
H3678

ר לְדֹ֥
–向–世代
H1755

וָדֽוֹר׃
–和–世代
H1755

耶和华啊，你存到永远；你的宝座存到万代。
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לָמָּ֤ה20
为何–
H4100

לָנֶצַ֙ח֙
–向–永远
H5331

נוּ תִּשְׁכָּחֵ֔
你忘记我们
H7911

נוּ עַזְבֵ֖ תַּֽ
你离弃我们

רֶךְ לְאֹ֥
–向–长久
H0753

ים׃ יָמִֽ
Ā子
H3117

你为何永远忘记我们ā为何Ă久离弃我们ā

נו21ּ הֲשִׁיבֵ֨
ă我们Ą转
H7725

׀יְהוָה֤ 
耶和华
H3068

אֵלֶי֙ךָ֙
到你
H0413

]ונשוב[
[和我们Ą转]
H7725

נָשׁ֔וּבָה( )וְֽ
(–和–我们ąĄ转)
H7725

שׁ חַדֵּ֥
Ćć
H2318

ינוּ יָמֵ֖
Ā子我们的
H3117

דֶם׃ כְּקֶֽ
–如同–Ĉĉ

耶和华啊，求你ă我们向你Ą转，我们Ċ得Ą转。求你ċć我们的Ā子，像ĈĉČč。

כִּ֚י22
因为

אִם־
Ď–

ס מָאֹ֣
ď弃

נוּ מְאַסְתָּ֔
你ď弃了我们

פְתָּ קָצַ֥
你发Đ了
H7107

עָלֵ֖ינוּ
đ我们

עַד־
Ē到–
H5704

ד׃ מְאֹֽ
ē其
H3966

你ĔĕĖ弃绝我们，向我们大发ėĐā
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